

保護者様　　　　　　 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　     20……..年………月………日　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　                                                              　　　　                                           Sa mga Magulang,                                                          Taon  Buwan  Araw                           　　　　　　　　　                          　　　    　　
家庭と学校をつなぐ資料
IMPORMASYON NA NAG-UUGNAY SA TAHANAN AT PAARALAN
この資料は子供たちが楽しく意義ある学校生活を送るため、生徒又はご家庭の状況を把握するものです。
またプライバシーに十分配慮して利用しますので、ありのままお書き下さい。
Ang impormasyon na nasa ibaba ay makakatulong ng malaki upang magkaroon ng kaayaaya at katiwasayan sa buhay paaralan ng mga bata.Makakatulong din ng malaki sa pakikipag-ugnayan ng paaralan at pamilya. Ang lahat ng impormasyon ay iingatan at mananatiling lihim.
１．児童・生徒    Mag-aaral/Istudyante
	名　　前
Pangalan
	男 ・ 女 

　　　　　　　　　　　(Kasarian) Lalaki     Babae  

	現住所
Tirahan
	〒（　　　）


	電話番号・携帯 Tel. Bahay/Cell Phone

	生年月日　　Kapanganakan
年　　　　　　月　　　　　　　日
 Taon       Buwan           Araw

	国籍　Nasyonalidad
	来日年月日Petsa ng pagdating sa Japan
Taon___ 年Buwan       月Araw       日

	日常話している言語
Lengguwaheng ginagamit sa araw-araw
	　　　□日本語　　　　　 □母語(                   )

Hapon        Sariling Wika(                   )


２．保護者　Magulang/Tagapag-alaga
	名　　前
Pangalan
	

	児童・生徒との続柄
Relasyon sa bata/istudyante
	□父　　　   □母　　　   □その他（　　　　　　　　）
   Ama        Ina             Iba pa

	緊急連絡先、   電話番号　

Tel. No. na matatawagan sa oras
 Na kailangan
	


３．家族構成　Pamilya
	家族の名前 Pangalan ng miyembro ng pamilya
	続 柄

Relasyon
	年 齢
Edad
	連絡先（勤務先・学校など）

Lugar o numero ng telepono na maaaring tawagan sa oras ng　kailangan

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


	


４．自宅付近の略地図　Drawing ng simpleng mapa na naglalarawan ng inyong lugar o tirahan.
地区Area　グループgroup　（　　　　　　　　　　　　　　）
５．就学状況　Tungkol sa Pag-aaral
	保育園:                     　　   　　年から　　   　年まで

Kinder Garten 　　　　　　   mula      taon   hanggang      taon
学校名等:                     　学　年              　期　間             

Pangalan ng Paaralan            Grade               Grading Period


６．母国語の習得状況（児童・生徒本人）：該当項にチェック

　　Gaano ang abilidad ng bata sa pagsasalita sa sariling wika.Lagyan ng check ang □sa ibaba
  □話せるNakakapagsalita　□少し話せるNakakapagsalita ng kaunti　□話せないHindi nakakapagsalita
                 　                
　□書けるNakakasulat　　  □少し書けるNakakasulat ng kaunti　　　□書けないHindi nakakasulat
７．日本語会話：該当欄に○印

　Kakayahan sa pakikipag-usap sa wikang Hapon.Bilugan ang lugar na nararapat bilugan
	
	話せる
Nakakapagsalita
	少し話せる
Nakakapagsalita ng kaunti
	話せない

Hindi nakakapagsalita 

	  児童・生徒

Bata/Istudyante
	
	
	

	  父　Ama 
	
	
	

	　母　Ina
	
	
	


８．ひらがなで書かれた文の意味がわかりますか。該当欄に○印
   Kakayahan sa pag-unawa ng salita na nakasulat sa Hiragana.Bilugan ang nararapat bilugan.
	
	わかる
Nakakaunawa
	少しわかる
Nakakaunawa ng Kaunti　　
	わからない
Hindi Nakakaunawa


	　児童・生徒

Bata/Istudyante
	
	
	

	父　Ama
	
	
	

	母　Ina
	
	
	


９．ひらがなで日本語を書けますか。該当欄に○印

　 Kakayahan sa pagsulat ng Hiragana.Bilugan ang lugar na nararapat bilugan.
	
	書ける
Nakakasulat
	少し書ける
Nakakasulat ng Kaunti
	書けない

Hindi nakakasulat

	　児童・生徒

Bata/Istudyante
	
	
	

	父　Ama
	
	
	

	母　Ina
	
	
	


10．身体的に注意しなければならないことがありますか。

   　Mayroon bang kalusugan pisikal ang bata na kinakailangan bigyan ng atensiyon?Lagyan ng check ang □　sa ibaba.
□ある　　 (□心臓　　　□肝臓　　　　□腎臓　　　□その他：　　　　　　　　)  　　□ない　

Mayroon   Puso 　     Atay          Bato        Iba pa         　　　　　        Wala
11．身体的に食べてはいけないものがありますか。May pagkain ba na bawal kainin ang inyong anak?
□ある Mayroon (                    　　　　     )　　　　　　□　ない Wala
12．日本での滞在予定はどれぐらいですか。Gaano katagal ang inyong plano na tumigil dito sa Japan?
    □ （　　　　　）か月ぐらい　　　　　　　　　　　　□　（　　　　　　）年ぐらい

　　　Halos (    　　) Buwan      　　　　　　　　　　　　Halos (   　　 ) Taon
□　永住（定住）を希望しています。Balak na dito na manirahan.
タガログ語
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